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EPISODIO 428 

La batalla de Lepanto 
En este episodio: 

- Hablo de un importante evento histórico y su relación con Cervantes, el autor del 
Quijote. 

- En la segunda parte, vamos a practicar la fluidez con una mini-historia sobre este 
tema. 

 

¡Hola! Soy Óscar, y gracias por escuchar este episodio. Desde 2013 ayudo a miles de 
estudiantes a hablar español con un método natural y efectivo, sin gramática ni ejercicios 
aburridos. Hablar español es más fácil de lo que parece: solo necesitas las técnicas 
adecuadas. 

Consigue el texto del episodio en la sección del pódcast de unlimitedspanish.com 

 

ESPAÑOL  ENGLI SH 

Hoy te traigo un tema histórico, idea de mi amigo 
Aleksey. ¡Gracias, Aleksey! 

Te voy a contar una historia emocionante sobre 
una gran batalla naval: la Batalla de Lepanto, en 
octubre de 1571. ¿Has oído hablar de ella? 
Muchos la consideran una de las batallas más 
importantes del Mediterráneo porque cambió el 
equilibrio de poder en el mar. 

En esa época, el Imperio Otomano quería dominar 
las rutas marítimas. No solo buscaba más tierras y 
riquezas; también quería controlar el comercio de 
ciudades europeas como Venecia, que vivía del 
mar. 

Today I bring you a historical topic, suggested by 
my friend Aleksey. Thanks, Aleksey! 

I am going to tell you an exciting story about a great 
naval battle: the Battle of Lepanto, in October 
1571. Have you heard of it? Many consider it one of 
the most important battles in the Mediterranean 
because it changed the balance of power at sea. 
 

At that time, the Ottoman Empire wanted to 
dominate the sea routes. It was not only looking for 
more land and wealth; it also wanted to control the 
trade of European cities such as Venice, which 
lived from the sea. 
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Sus barcos atacaban costas y puertos, y muchas 
naciones tenían miedo de perder su libertad para 
navegar y comerciar. Por eso esta guerra 
importaba tanto: era una lucha por el control del 
Mediterráneo y por la seguridad de Europa. 

Para responder a la amenaza, España, Venecia y el 
Papa unieron fuerzas y crearon la Liga Santa: una 
armada marítima de 400 barcos y 150.000 
soldados. 

Su misión era clara: detener a la flota otomana 
antes de que siguiera avanzando. Las dos armadas 
se encontraron cerca de Grecia, en el golfo de 
Lepanto. 

La batalla fue dura y caótica. Los otomanos tenían 
barcos rápidos y muchos soldados expertos en el 
abordaje, es decir, en saltar de un barco a otro 
para luchar cuerpo a cuerpo. 

Sin embargo, la Liga Santa tenía dos ventajas. La 
primera, una estrategia coordinada y también un 
nuevo tipo de barco: las galeazas. Eran barcos 
venecianos muy grandes, más anchos que las 
galeras normales, con muchos cañones. 
Podríamos decir que eran “fortalezas flotantes”. 
Disparaban desde lejos y dañaban a los enemigos 
antes de que pudieran acercarse. 

Entre los soldados había un hombre que después 
sería muy famoso: Miguel de Cervantes, autor de 
Don Quijote de la Mancha. En Lepanto recibió 
heridas en el pecho y en la mano izquierda. Desde 
entonces muchos lo llamaron “el manco de 
Lepanto”. Una persona manca es alguien que ha 
perdido una mano. 

Al final, la Liga Santa ganó. Los otomanos 
perdieron más de 200 barcos y miles de hombres. 
Su poder en el Mediterráneo quedó muy 

Their ships attacked coasts and ports, and many 
nations were afraid of losing their freedom to sail 
and trade. That is why this war mattered so much: 
it was a struggle for control of the Mediterranean 
and for the security of Europe. 

To respond to the threat, Spain, Venice, and the 
Pope joined forces and created the Holy League: a 
naval armada of 400 ships and 150,000 soldiers. 

 
Their mission was clear: to stop the Ottoman fleet 
before it could keep advancing. The two armadas 
met near Greece, in the Gulf of  
Lepanto. 

The battle was hard and chaotic. The Ottomans 
had fast ships and many soldiers who were experts 
in boarding actions, that is, in jumping from one 
ship to another to fight hand to hand. 

However, the Holy League had two advantages. 
The first was a coordinated strategy and also a new 
type of ship: the galleasses. They were very large 
Venetian ships, wider than normal galleys, with 
many cannons. We could say they were “floating 
fortresses.” They fired from far away and damaged 
the enemy before they could get close. 
 

Among the soldiers was a man who would later 
become very famous: Miguel de Cervantes, the 
author of Don Quixote of La Mancha. At Lepanto he 
received wounds to the chest and to his left hand. 
From then on, many called him “the one-handed 
man of Lepanto.” A one-handed person is 
someone who has lost a hand. 

In the end, the Holy League won. The Ottomans 
lost more than 200 ships and thousands of men. 
Their power in the Mediterranean was greatly 
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debilitado, y Europa respiró con alivio. La victoria 
no terminó todas las guerras en el mar, pero frenó 
el avance otomano y dio tiempo a las ciudades 
europeas para reforzar su defensa y su comercio. 
También envió un mensaje: cuando varios países 
cooperan y se organizan bien, pueden frenar a un 
imperio muy poderoso. 

Hoy, cuando pensamos en Lepanto, recordamos 
una combinación de factores: buen liderazgo, 
tecnología naval, y la decisión de no rendirse. La 
historia a veces es compleja, pero aquí el 
resultado es claro. Lepanto no solo fue una 
batalla; fue un punto de inflexión. Y ahora ya sabes 
por qué Cervantes es “el manco de Lepanto” y por 
qué este episodio sigue siendo tan relevante 
después de más de 450 años. 

weakened, and Europe breathed a sigh of relief. 
The victory did not end all the wars at sea, but it did 
stop the Ottoman advance and gave European 
cities time to strengthen their defense and their 
trade. It also sent a message: when several 
countries cooperate and organize themselves well, 
they can stop a very powerful empire. 

Today, when we think of Lepanto, we remember a 
combination of factors: good leadership, naval 
technology, and the decision not to surrender. 
History is sometimes complex, but here the result 
is clear. Lepanto was not only a battle; it was a 
turning point. And now you know why Cervantes is 
“the one-handed man of Lepanto” and why this 
episode is still so relevant more than 450 years 
later. 
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Mini-historia 

Muy bien. Ahora vamos a practicar con una pequeña mini-historia de preguntas y 
respuestas. Te recomiendo responder de manera corta y rápida, sin traducir mentalmente. 
Si lo necesitas, puedes pausar el audio. 

Este ejercicio es solo un ejemplo de lo que encontrarás en mis cursos completos en: 

unlimitedspanish.com 

 

ESPAÑOL  ENGLI SH 

Þ Los otomanos querían controlar el mar 
Mediterráneo y detener el comercio europeo. 

¿Querían los otomanos comerciar con los 
puertos europeos? 
No, no querían. Ellos no querían comerciar con 
los puertos europeos. Más bien querían detener 
el comercio europeo. 

¿Qué mar querían controlar? 
El Mediterráneo. El mar Mediterráneo. Los 
otomanos querían controlar ese mar. 

¿Querían los otomanos detener algo? 
Sí, querían detener el comercio europeo. 

Þ España, Venecia y el Papa formaron una alianza 
llamada la Liga Santa para enfrentarse a los 
otomanos. 

¿Formaron una alianza España, Venecia y los 
otomanos? 
No, ellos no formaron una alianza. Quienes 
formaron una alianza fueron España, Venecia y el 
Papa. 

¿Cómo se llamaba la alianza? 

Þ The Ottomans wanted to control the 
Mediterranean Sea and stop European trade. 

Did the Ottomans want to trade with European 
ports? 
No, they did not. They did not want to trade with 
European ports. Rather, they wanted to stop 
European trade. 

Which sea did they want to control? 
The Mediterranean. The Mediterranean Sea. The 
Ottomans wanted to control that sea. 

Did the Ottomans want to stop something? 
Yes, they wanted to stop European trade. 

Þ Spain, Venice, and the Pope formed an alliance 
called the Holy League to face the  
Ottomans. 

Did Spain, Venice, and the Ottomans form an 
alliance? 
No, they did not form an alliance. The ones who 
formed an alliance were Spain, Venice, and the 
Pope. 

What was the alliance called? 
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La Liga Santa. Se llamaba la Liga Santa y se 
formó para enfrentarse a los otomanos. 

¿Para qué se formó esa alianza? 
Para enfrentarse a los otomanos. 

Þ En 1571, la Liga Santa y el Imperio Otomano 
lucharon en una gran batalla en el golfo de 
Lepanto. 

¿Lucharon en una gran batalla o en una 
pequeña batalla? 
En una gran batalla. Ellos lucharon en una gran 
batalla. 

¿Quiénes lucharon? ¿La Liga Santa y…? 
El Imperio Otomano. Quienes lucharon fueron La 
Liga Santa y el Imperio Otomano en el golfo de 
Lepanto. 

¿En qué golfo lucharon? 
En el golfo de Lepanto. 

¿Era la batalla en tierra o en el mar? 
En el mar. La batalla era en el mar. Ellos lucharon 
en un golfo. 

Þ Don Juan de Austria dirigió la flota contra los 
otomanos. 

¿Dirigió la flota el rey Felipe II? 
No, la flota no la dirigió el rey Felipe II. La dirigió 
don Juan de Austria. 

¿Era él el líder de la flota? 
Sí, él era el líder, el líder de la flota. 

¿Contra quién dirigió don Juan de Austria la 
flota? 
Contra los otomanos. La dirigió contra los 
otomanos. 

The Holy League. It was called the Holy League, 
and it was formed to face the Ottomans. 

What was that alliance formed for? 
To face the Ottomans. 

Þ In 1571, the Holy League and the Ottoman 
Empire fought in a great battle in the Gulf of 
Lepanto. 

Did they fight in a great battle or in a small 
battle? 
In a great battle. They fought in a great  
battle. 

Who fought? The Holy League and…? 
The Ottoman Empire. The ones who fought were 
the Holy League and the Ottoman Empire in the 
Gulf of Lepanto. 

In which gulf did they fight? 
In the Gulf of Lepanto. 

Was the battle on land or at sea? 
At sea. The battle was at sea. They fought in a 
gulf. 

Þ Don John of Austria led the fleet against the 
Ottomans. 

Did King Philip II lead the fleet? 
No, King Philip II did not lead the fleet. Don John 
of Austria led it. 

Was he the leader of the fleet? 
Yes, he was the leader, the leader of the fleet. 

Against whom did Don John of Austria lead the 
fleet? 
Against the Ottomans. He led it against the 
Ottomans. 
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Þ Entre los soldados estaba Miguel de Cervantes. 

¿Estaban entre los soldados varios escritores 
famosos? 
No, entre los soldados no estaban varios 
escritores famosos. Solo Miguel de Cervantes. 

¿Quién estaba entre los soldados? 
¿Shakespeare? 
No, Shakespeare no. Estaba Cervantes entre los 
soldados. 

Þ La Liga Santa ganó la batalla gracias a su 
estrategia y sus barcos. 

¿Ganaron los otomanos la batalla? 
No, no ganaron la batalla. No la ganaron. 

Entonces, ¿quién ganó la batalla? 
La Liga Santa. La Liga Santa ganó la batalla 
gracias a su estrategia y sus barcos. 

¿Gracias a qué dos cosas ganó la Liga Santa la 
batalla? 
Gracias a su estrategia y a sus barcos. 

Þ Among the soldiers was Miguel de Cervantes. 

Were several famous writers among the 
soldiers? 
No, there were not several famous writers among 
the soldiers. Only Miguel de Cervantes. 

Who was among the soldiers?  
Shakespeare? 
No, not Shakespeare. Cervantes was among the 
soldiers. 

Þ The Holy League won the battle thanks to its 
strategy and its ships. 

Did the Ottomans win the battle? 
No, they did not win the battle. They did not win it. 

So, who won the battle? 
The Holy League. The Holy League won the battle 
thanks to its strategy and its ships. 

Thanks to which two things did the Holy League 
win the battle? 
Thanks to its strategy and its ships. 

 

 

 

De acuerdo, este es el final de este ejercicio. 

Y, por cierto, gracias por escuchar este pódcast; de verdad significa mucho para mí. Si aún 
no lo has hecho, te invito a suscribirte, seguir el pódcast o dejar una reseña. Es un gesto 
pequeño, pero ayuda muchísimo: las plataformas entienden que este contenido vale la 
pena y así llega a más personas. 

Así que, si valoras lo que hago, ese clic tuyo marca la diferencia. ¡Gracias de corazón! 

Nada más por hoy. ¡Nos vemos la semana que viene! 
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¿Quieres hablar español con más fluidez? 
Empieza hoy con mis cursos completos. 

unlimitedspanish.com 
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